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II 

(Comunicări) 

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul M.10192 — Linde/Hyosung/JVs) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2021/C 103/01) 

La 18 martie 2021, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compatibilă cu 
piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după ce vor fi eliminate 
orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor (http:// 
ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea deciziilor 
de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale; 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro) cu numărul de 
document 32021M10192. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.   

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul M.10179 — Tengelmann Warenhandelsgesellschaft/KiK Textilien und Non-Food) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2021/C 103/02) 

La 18 martie 2021, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compatibilă cu 
piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba germană și va fi făcut public după ce vor fi eliminate 
orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea deciziilor de 
concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale, 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro) cu numărul de 
document 32021M10179. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.   

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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IV 

(Informări) 

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Rata de schimb a monedei euro (1) 

24 martie 2021 

(2021/C 103/03) 

1 euro =   

Moneda Rata de schimb 

USD dolar american  1,1825 

JPY yen japonez  128,60 

DKK coroana daneză  7,4360 

GBP lira sterlină  0,86250 

SEK coroana suedeză  10,1635 

CHF franc elvețian  1,1068 

ISK coroana islandeză  150,10 

NOK coroana norvegiană  10,1563 

BGN leva bulgărească  1,9558 

CZK coroana cehă  26,206 

HUF forint maghiar  364,93 

PLN zlot polonez  4,6280 

RON leu românesc nou  4,8880 

TRY lira turcească  9,4009 

AUD dolar australian  1,5532 

Moneda Rata de schimb 

CAD dolar canadian  1,4884 

HKD dolar Hong Kong  9,1863 

NZD dolar neozeelandez  1,6963 

SGD dolar Singapore  1,5917 

KRW won sud-coreean  1 338,12 

ZAR rand sud-african  17,5248 

CNY yuan renminbi chinezesc  7,7133 

HRK kuna croată  7,5730 

IDR rupia indoneziană  17 082,00 

MYR ringgit Malaiezia  4,8843 

PHP peso Filipine  57,468 

RUB rubla rusească  90,2013 

THB baht thailandez  36,658 

BRL real brazilian  6,5258 

MXN peso mexican  24,5236 

INR rupie indiană  85,8585   

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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Informare din partea Comisiei privind notificarea de către Polonia cazurilor de nereciprocitate, în 
conformitate cu articolul 7 primul paragraf litera (a) din Regulamentul (UE) 2018/1806 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

(2021/C 103/04) 

I. Temei juridic 

Prezentele informații au la bază notificările primite din partea Poloniei în conformitate cu articolul 7 primul paragraf 
litera (a) din Regulamentul (UE) 2018/1806 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 noiembrie 2018 de stabilire 
a listei țărilor terțe ai căror resortisanți trebuie să dețină viză pentru trecerea frontierelor externe și a listei țărilor terțe ai 
căror resortisanți sunt exonerați de această obligație (text codificat (1). 

În conformitate cu articolul 7 din Regulamentul (UE) 2018/1806, atunci când o țară terță care figurează pe lista din anexa II 
(Lista țărilor terțe ai căror resortisanți sunt exonerați de obligația de a deține viză pentru trecerea frontierelor externe ale 
statelor membre pentru șederi a căror durată totală nu depășește 90 de zile în cursul oricărei perioade de 180 de zile) 
aplică obligativitatea vizelor pentru resortisanții a cel puțin unui stat membru, statul membru în cauză notifică acest lucru 
în scris Parlamentului European, Consiliului și Comisiei. 

Informațiile privind această notificare se publică fără întârziere de către Comisie în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
inclusiv informațiile privind data punerii în aplicare a obligativității vizelor și tipurile documentelor de călătorie și ale 
vizelor respective. 

Comisia a primit deja notificări din partea Germaniei cu privire la Republica Coreea și la Japonia și le-a publicat în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene la 8 octombrie 2020 (2). În conformitate cu articolul 7 primul paragraf litera (g) din 
Regulamentul (UE) 2018/1806, orice notificare ulterioară efectuată de un alt stat membru în temeiul literei (a), referitoare 
la aceeași țară terță, pe perioada aplicării măsurilor adoptate în conformitate cu litera (e) sau (f) în ceea ce privește țara terță 
respectivă, se integrează în procedurile respective în curs, fără ca termenele sau perioadele stabilite la respectivele litere să fie 
prelungite. 

II. Informații privind notificarea de către Polonia, inclusiv cu privire la data punerii în aplicare a obligativității 
vizelor și tipurile documentelor de călătorie și ale vizelor respective. 

Comisia a primit o notificare din partea Poloniei, trimisă la 18 noiembrie 2020, cu privire la: 

— Republica Coreea; 

— Japonia.                                                                

Țări terțe care figurează pe lista din anexa II 
la Regulamentul (UE) 2018/1806 de punere 

în aplicare a obligației de a deține viză 

Data punerii în aplicare a obligativității 
vizei 

Tipurile documentelor de călătorie și ale 
vizelor respective 

Republica Coreea 13 aprilie 2020 Toți resortisanții polonezi; toate tipurile 
de pașapoarte 

Japonia 21 martie 2020 Toți resortisanții polonezi; toate tipurile 
de pașapoarte   

(1) JO L 303, 28.11.2018, p. 39.
(2) JO C 332, 8.10.2020, p. 3.
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O nouă față națională a monedelor euro destinate circulației 

(2021/C 103/05) 

Fața națională a noii monede comemorative de 2 euro destinate circulației și emise de Finlanda 

Monedele euro destinate circulației au curs legal în toată zona euro. În vederea informării publicului și a tuturor părților 
care manipulează monedele, Comisia dă publicității caracteristicile modelelor noilor monede (1). În conformitate cu 
concluziile Consiliului din 10 februarie 2009 (2), statele membre din zona euro și țările care au încheiat cu Uniunea 
Europeană un acord monetar privind emiterea de monede euro pot emite monede euro comemorative destinate circulației, 
cu anumite condiții, printre care aceea de a nu folosi decât valoarea de 2 euro. Aceste monede au aceleași caracteristici 
tehnice ca celelalte monede de 2 euro, însă fața lor națională prezintă un model comemorativ cu o puternică semnificație 
la nivel național sau european. 

Țara emitentă: Finlanda 

Obiectul comemorării: Jurnalismul și comunicarea deschisă în sprijinul democrației finlandeze 

Descrierea modelului: Figurile ilustrate în partea interioară a monedei pot fi interpretate ca figuri umane stilizate, alcătuite 
din și încolăcite într-un fel de panglică. Pe exteriorul părții interioare a monedei se poate citi inscripția „JOURNALISMI 
JOURNALISTIK”. Partea de jos a părții interioare poartă inscripția „2021 FI” precedată de marca monetăriei finlandeze. 

Inelul exterior al monedei conține cele 12 stele ale drapelului european. 

Numărul estimat de monede care urmează să fie emise: 800 000 

Data emisiunii: primăvara anului 2021   

(1) A se vedea JO C 373, 28.12.2001, p. 1, cu privire la fețele naționale ale tuturor monedelor emise în 2002.
(2) A se vedea concluziile Consiliului Afaceri Economice și Financiare din 10 februarie 2009 și Recomandarea Comisiei din 19 decembrie 

2008 privind orientările comune pentru fețele naționale ale monedelor euro și emiterea de monede euro destinate circulației (JO L 9, 
14.1.2009, p. 52).
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INFORMĂRI REFERITOARE LA SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN 

AUTORITATEA DE SUPRAVEGHERE A AELS 

Ajutoare de stat – Decizie de a nu ridica obiecțiuni 

(2021/C 103/06) 

Autoritatea AELS de Supraveghere nu ridică nicio obiecțiune în ceea ce privește următoarea măsură de ajutor de stat:                                                              

Data adoptării deciziei 14 decembrie 2020 

Cazul nr. 85921 

Decizia nr. 159/20/COL 

Statul AELS Norvegia 

Titlul (și/sau numele beneficiarului) Modificări ale schemei de compensare pentru perioada 1 septembrie 
– 31 decembrie 2020 pentru anularea sau amânarea unor 
evenimente culturale 

Temeiul juridic Modificările schemei de compensare și bugetul majorat pentru 
perioada 1 septembrie – 31 decembrie 2020 se bazează pe 
propunerea bugetară Prop 51 S (2020-2021), sub rezerva aprobării 
de către Parlament 
Cadrul juridic național pentru modificările aduse schemei de 
compensare a costurilor eligibile suportate în septembrie este un 
regulament de modificare a Regulamentului nr. 2250 din 
4 noiembrie 2020 privind o schemă de compensare temporară în 
legătură cu anulările, închiderile sau amânările, ca urmare a 
pandemiei de COVID-19, ale unor evenimente planificate să aibă 
loc în septembrie 2020 
Cadrul juridic național pentru modificările aduse schemei de 
compensare a costurilor eligibile suportate în perioada 1 octombrie 
– 31 decembrie 2020 este un regulament de modificare a 
Regulamentului nr. 2245 din 4 noiembrie 2020 privind o schemă 
temporară de compensare în legătură cu anulările sau închiderile, ca 
urmare a pandemiei de COVID-19, ale unor evenimente planificate 
în perioada octombrie – decembrie 2020 

Tipul măsurii Schemă și majorarea bugetului 

Obiectiv Compensarea pierderilor eligibile cauzate de anularea, anularea 
parțială sau amânarea unor evenimente culturale pe fondul 
măsurilor de combatere a răspândirii virusului care provoacă 
COVID-19 

Forma ajutorului Granturi 

Buget Bugetul de 200 de milioane NOK aprobat pentru perioada 1 septembrie – 
31 decembrie 2020 al schemei existente va fi majorat cu 146 109 153 
NOK, astfel încât bugetul total pentru perioada respectivă să fie de 346  
109 153 NOK 
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Durata 1 septembrie 2020 – 31 decembrie 2020 

Sectoare economice Cultura 

Denumirea și adresa autorității care acordă ajutorul Arts Council Norway (Consiliul Artelor din Norvegia) 
Postboks 4808 Nydalen 
N-0422 Oslo 
NORVEGIA   

Textul deciziei, în versiunea lingvistică autentică, din care au fost eliminate toate informațiile confidențiale, este disponibil 
pe site-ul Autorității AELS de Supraveghere: 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 25.3.2021                                                                                                                                           C 103/7   

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/


Ajutoare de stat – Decizie de a nu ridica obiecțiuni 

(2021/C 103/07) 

Autoritatea AELS de Supraveghere nu ridică nicio obiecțiune în ceea ce privește următoarea măsură de ajutor de stat:                                                              

Data adoptării deciziei 15 decembrie 2020 

Cazul nr. 85961 

Decizia nr. 162/20/COL 

Statul AELS Norvegia 

Regiune Întregul teritoriu al Norvegiei 

Temeiul juridic Rezoluția parlamentară („Stortingsvedtak”) referitoare la un amendament la 
bugetul național pentru 2020: „Prop. 1 S Tillegg 1 (2020-2021) Endring av 
Prop. 1 S (2020-2021) Statsbudsjettet 2021” (neadoptată încă), bazată pe 
„Innst. 8 S (2020-2021)” (neadoptată încă) 

Tipul măsurii Schemă 

Obiectiv Asigurarea unei piețe funcționale a asigurărilor de credite comerciale în 
contextul pandemiei de COVID-19 

Forma ajutorului Garanții 

Buget Garanții în valoare de 18 200 de milioane NOK 

Durată Până la 30 iunie 2021 

Sectoare economice Asigurările de credite comerciale 

Denumirea și adresa autorității care acordă 
ajutorul 

GIEK 
Postboks 1763 Vika 
N-0122 
Oslo 
NORVEGIA   

Textul deciziei, în versiunea lingvistică autentică, din care au fost eliminate toate informațiile confidențiale, este disponibil 
pe site-ul web al Autorității AELS de Supraveghere: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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Ajutoare de stat – Decizie de a nu ridica obiecțiuni 

(2021/C 103/08) 

Autoritatea AELS de Supraveghere nu ridică nicio obiecțiune în ceea ce privește următoarea măsură de ajutor de stat:                                                              

Data adoptării deciziei 14 decembrie 2020 

Cazul nr. 85894 

Decizia nr. 160/20/COL 

Statul AELS Islanda 

Titlul Granturi pentru reziliență în contextul pandemiei de COVID-19 

Temeiul juridic Legea privind granturile pentru reziliență (ice. lög um viðspyrnustyrki) 

Tipul măsurii Schemă 

Obiectivul Să contribuie la continuarea activității economice a întreprinderilor 
care au suferit pierderi de venituri din cauza pandemiei de COVID-19 
și a măsurilor de izolare impuse pentru combaterea răspândirii 
virusului 

Forma ajutorului Granturi directe 

Buget 19,8 miliarde ISK (aproximativ 122 de milioane EUR) 

Durata 31 mai 2021 

Sectoare economice Toate sectoarele 

Denumirea și adresa autorității care acordă ajutorul Administrația fiscală și vamală din Islanda 

Tryggvagata 19 

101 Reykjavík 

ISLANDA   

Textul deciziei, în versiunea lingvistică autentică, din care au fost eliminate toate informațiile confidențiale, este disponibil 
pe site-ul web al Autorității AELS de Supraveghere: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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Ajutoare de stat – Decizie de a nu ridica obiecțiuni 

(2021/C 103/09) 

Autoritatea AELS de Supraveghere nu ridică nicio obiecțiune în ceea ce privește următoarea măsură de ajutor de stat:                                                              

Data adoptării deciziei 14 decembrie 2020 

Cazul nr. 85852 

Decizia nr. 158/20/COL 

Statul AELS Norvegia 

Titlul (și/sau denumirea beneficiarului): Compensație suplimentară acordată Aeroportului TORP 
Sandefjord 

Temeiul juridic Scrisoarea de acordare a ajutorului din partea Ministerului 
Transporturilor, prin care se utilizează creditele 
Parlamentului norvegian 

Tipul măsurii Ajutor individual 

Obiectivul Compensarea parțială a pagubelor suportate în mod direct de 
Sandefjord Lufthavn AS în perioada 1 octombrie 2020 - 
31 decembrie 2020 ca urmare a măsurilor restrictive luate în 
contextul pandemiei de COVID-19 

Forma ajutorului Grant 

Buget 30 de milioane NOK 

Intensitate 87 % (estimare) 

Durata 1 octombrie 2020 – 31 decembrie 2020 

Sectoare economice Aviație 

Denumirea și adresa autorității care acordă ajutorul Ministerul Transporturilor 
Postboks 8010 Dep 
N-0030 Oslo 
NORVEGIA   

Textul deciziei, în versiunea lingvistică autentică, din care au fost eliminate toate informațiile confidențiale, este disponibil 
pe site-ul Autorității AELS de Supraveghere: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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Absența unui ajutor de stat în sensul articolului 61 alineatul (1) din Acordul privind SEE 

(2021/C 103/10) 

Autoritatea AELS de Supraveghere consideră că măsura următoare nu constituie ajutor de stat în sensul articolului 61 
alineatul (1) din Acordul privind SEE.                                                              

Data adoptării deciziei 9 decembrie 2020 

Cazul nr. 85916 

Decizia nr. 144/20/COL 

Statul AELS Norvegia 

Titlul (și/sau denumirea beneficiarului): Serviciile municipale de e-sănătate 

Forma ajutorului Măsura nu constituie ajutor de stat   

Textul deciziei, în versiunea lingvistică autentică, din care au fost eliminate toate informațiile confidențiale, este disponibil 
pe site-ul Autorității AELS de Supraveghere: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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V 

(Anunțuri) 

PROCEDURI ADMINISTRATIVE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Cerere de propuneri 2021 – EAC/A01/2021 

Programul Erasmus+ 

(2021/C 103/11) 

1. Introducere și obiective 

Prezenta cerere de propuneri este condiționată de: 

— adoptarea fără modificări semnificative de către autoritatea legislativă a propunerii de regulament al Parlamentului 
European și al Consiliului de stabilire a cadrului juridic al programului Erasmus+, de instituire a programului Erasmus+ 
și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1288/2013; 

— avizul pozitiv al comitetului instituit prin actul de bază privind programul anual de lucru pentru punerea în aplicare a 
programului Erasmus+ în 2021; 

— adoptarea de către Comisie a programului de lucru anual pentru 2021, după sesizarea comitetului programului; 

— disponibilitatea creditelor prevăzute în proiectul de buget pentru 2021, după adoptarea bugetului pentru 2021 de către 
autoritatea bugetară sau, în cazul în care bugetul nu este adoptat, astfel cum se prevede în sistemul doisprezecimilor 
provizorii; 

— desemnarea agenției naționale de către autoritatea națională și acceptarea de către Comisie, precum și semnarea 
acordurilor de contribuție. 

Prin urmare, prezenta notificare nu obligă din punct de vedere juridic Comisia (autoritatea contractantă). În cazul în care cel 
puțin una dintre condițiile de mai sus nu este îndeplinită, autoritatea contractantă își rezervă dreptul de a renunța la 
prezenta cerere de propuneri sau de a o anula și de a lansa alte cereri cu conținut diferit și termene de depunere adecvate. 

2. Acțiuni 

Prezenta cerere de propuneri vizează următoarele acțiuni ale programului Erasmus+: 

Acțiunea-cheie 1 (AC1) – Mobilitatea persoanelor în scopul învățării 

— Mobilitatea persoanelor în domeniul educației, formării și tineretului 

— Activitățile la care participă tinerii 

Acțiunea-cheie 2 (AC2) – Cooperarea între organizații și instituții 

— Parteneriate pentru cooperare: 

— Parteneriate de cooperare 

— Parteneriate la scară mică 

— Parteneriate pentru excelență: 

— Centre de excelență profesională 
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— Academii Erasmus+ pentru cadrele didactice 

— Acțiunea Erasmus Mundus 

— Parteneriate pentru inovare: 

— Alianțe pentru inovare 

— Evenimente sportive fără scop lucrativ 

Acțiunea-cheie 3 (AC3) – Sprijin pentru elaborarea de politici și pentru cooperare 

— Tineretul european împreună 

Acțiunile Jean Monnet: 

— Acțiunea Jean Monnet în domeniul învățământului superior 

— Acțiunea Jean Monnet în alte domenii ale educației și formării 

3. Eligibilitate 

Orice organism public sau privat activ în domeniul educației, formării, tineretului și sportului poate solicita finanțare în 
cadrul programului Erasmus+. În plus, grupurile de tineri active în domeniul tineretului, dar nu neapărat în contextul unei 
organizații de tineret, pot solicita finanțare pentru mobilitatea în scopul învățării pentru tineri și lucrătorii tineri, precum și 
pentru parteneriate strategice în domeniul tineretului. 

Următoarele țări participante la program pot participa pe deplin la toate acțiunile programului Erasmus+ (1): 

— cele 27 de state membre ale Uniunii Europene și țările și teritoriile de peste mări, 

— țări terțe asociate la program: 

— țările membre AELS/SEE: Islanda, Liechtenstein și Norvegia (2), 

— țările candidate pentru aderarea la UE: Republica Turcia, Republica Macedonia de Nord și Republica Serbia (3). 

În plus, anumite acțiuni ale programului Erasmus+ sunt deschise organizațiilor din țări terțe care nu sunt asociate la 
program. 

Pentru mai multe detalii privind modalitățile de participare, vă rugăm să consultați Ghidul programului Erasmus+ 2021. 

4. Bugetul și durata proiectelor 

Bugetul total alocat prezentei cereri de propuneri este estimat la 2 453,5 milioane EUR:                                                              

Educație și formare: EUR 2 153,1 milioane 

Tineret: EUR 244,7 milioane 

Sport: EUR 41,7 milioane 

Jean Monnet: EUR 14 milioane   

Bugetul total alocat cererii de propuneri, precum și repartizarea sa sunt orientative și sunt condiționate de adoptarea 
programului anual de lucru 2021 Erasmus+ și pot fi modificate sub rezerva unei modificări a programelor de lucru anuale 
Erasmus+. Potențialii candidați sunt invitați să consulte periodic programele de lucru anuale Erasmus+ și modificările 
acestora, publicate la adresa: 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/annual-work-programmes_ro în ceea ce privește 
bugetul disponibil pentru fiecare acțiune care face obiectul cererii de propuneri. 

Nivelul granturilor atribuite, precum și durata proiectelor variază în funcție de anumiți factori, cum ar fi tipul proiectului și 
numărul partenerilor implicați. 

(1) Activitățile Jean Monnet sunt deschise organizațiilor din întreaga lume.
(2) Sub rezerva deciziei Comitetului mixt al SEE de a participa la program.
(3) Sub rezerva semnării acordurilor bilaterale de asociere.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 25.3.2021                                                                                                                                         C 103/13   

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/annual-work-programmes_ro
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/annual-work-programmes_ro


Beneficiarii pot declara costurile pentru activitatea desfășurată de voluntari în cadrul unei acțiuni sau al unui program de 
lucru pe baza costurilor unitare autorizate și definite într-o Decizie a Comisiei (2019)2646. Pentru instrucțiuni detaliate 
privind eligibilitatea costurilor pentru voluntari, vă rugăm să consultați Ghidul programului Erasmus+. 

5. Termenul de depunere a cererilor 

Toate termenele de depunere a cererilor specificate mai jos se încheie la ora Bruxelles-ului.                                                              

Acțiunea-cheie 1 

Mobilitatea persoanelor în domeniul învățământului superior 11 mai ora 12.00 

Mobilitatea persoanelor în domeniul educației și formării 
profesionale, al învățământului școlar și al educației pentru adulți 

11 mai ora 12.00 

Acreditările Erasmus în EFP, învățământul școlar și educația 
adulților 

19 octombrie ora 12.00 

Mobilitatea persoanelor în domeniul tineretului 11 mai ora 12.00 

Mobilitatea persoanelor în domeniul tineretului 5 octombrie ora 12.00                                                                

Acțiunea-cheie 2 

Parteneriate de cooperare în domeniile educației, formării și 
tineretului, cu excepția celor prezentate de ONG-urile europene 

20 mai ora 12.00 

Parteneriate de cooperare în domeniile educației, formării și 
tineretului, prezentate de ONG-urile europene 

20 mai ora 17.00 

Parteneriate de cooperare în domeniul sportului 20 mai ora 17.00 

Parteneriate la scară mică în domeniile educației, formării și 
tineretului 

20 mai ora 12.00 

Parteneriate la scară mică în domeniile educației, formării și 
tineretului 

3 noiembrie ora 12.00 

Parteneriate la scară mică în domeniul sportului 20 mai ora 17.00 

Centre de excelență profesională 7 septembrie ora 17.00 

Academii Erasmus pentru cadrele didactice 7 septembrie ora 17:00 

Acțiunea Erasmus Mundus 26 mai ora 17.00 

Alianțe pentru inovare 7 septembrie ora 17.00 

Consolidarea capacităților în domeniul tineretului 1 iulie ora 17.00 

Evenimente sportive fără scop lucrativ 20 mai ora 17.00                                                                

Acțiunea-cheie 3 

Tineretul european împreună 24 iunie ora 17.00                                                                

Acțiunile și rețelele Jean Monnet 2 iunie ora 17.00   
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Pentru instrucțiuni detaliate privind depunerea cererilor, vă rugăm să consultați Ghidul programului Erasmus+. 

6. Detalii complete 

Condițiile detaliate ale prezentei cereri de propuneri, inclusiv prioritățile, pot fi găsite în Ghidul programului Erasmus+ 
2021, la următoarea adresă de internet: 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/programme-guide_ro 

Ghidul programului Erasmus+ constituie parte integrantă din prezenta cerere de propuneri, iar condițiile de participare și 
finanțare exprimate în acesta se aplică în întregime prezentei cereri de propuneri.   
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PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI 

COMISIA EUROPEANĂ 

Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul M.10143 — Inter-Risco/Unavets/OneVet) 

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2021/C 103/12) 

1. La data de 17 martie 2021, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 
al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse. 

Notificarea vizează următoarele întreprinderi: 

— Inter-Risco Sociedade de Capital de Risco, S.A. („Inter-Risco”, Portugalia), controlată în ultimă instanță de CaixaBank 
(Spania); 

— Unavets Healthcare, S.L. („Unavets”, Spania), controlată în ultimă instanță de Oaktree Group (SUA); 

— OneVet Group, SGPS, S.A („OneVet”, Portugalia), controlată în prezent de Inter-Risco. 

Inter-Risco și Unavets dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 alineatul (4) din 
Regulamentul privind concentrările economice, controlul în comun asupra întregii întreprinderi OneVet. 

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Inter-Risco: fond de investiții în societăți necotate cu sediul în Portugalia, care deține participații 
în industria ospitalității, în sectorul ingineriei și al construcțiilor, precum și în furnizarea de servicii medico-veterinare 
(prin intermediul OneVet) și în prăjirea și comercializarea cafelei; 

— în cazul întreprinderii Unavets: grup de servicii veterinare cu sediul în Spania, care își desfășoară activitatea în domeniul 
furnizării de servicii medico-veterinare și de activități auxiliare în Spania; 

— în cazul întreprinderii OneVet: grup de servicii veterinare cu sediul în Portugalia, care își desfășoară activitatea în 
domeniul furnizării de servicii medico-veterinare și de activități auxiliare în Portugalia. 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. În 
conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii 
prevăzute în comunicare. 

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă. 

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință: 

M.10143 — Inter-Risco/Unavets/OneVet 

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai jos: 

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Adresă poștală: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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ALTE ACTE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Publicarea unei cereri de înregistrare a unei denumiri în temeiul articolului 50 alineatul (2) litera (a) 
din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele 

din domeniul calității produselor agricole și alimentare 

(2021/C 103/13) 

Prezenta publicare conferă dreptul de opoziție la cererea de înregistrare în temeiul articolului 51 din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului (1) în termen de trei luni de la data prezentei publicări. 

DOCUMENT UNIC 

„ŐRSÉGI TÖKMAGOLAJ” 

Nr. UE: PGI-HU-02482 – 12.9.2018 

DOP ( ) IGP (X) 

1. Denumirea (denumirile) [a(le) DOP sau IGP] 

„Őrségi tökmagolaj” 

2. Statul membru sau ţara terţă 

Ungaria 

3. Descrierea produsului agricol sau alimentar 

3.1. Tip de produs 

Clasa 1.5. Uleiuri și grăsimi (unt, margarină, uleiuri etc.) 

3.2. Descrierea produsului căruia i se aplică denumirea de la punctul 1 

„Őrségi tökmagolaj” este un ulei vegetal nerafinat presat din semințe prăjite de dovleac (Cucurbita pepo L.), cultivat 
special pentru obținerea de ulei prin presare. 

Uleiul pur din semințe de dovleac, presat numai din semințe de dovleac, este lipsit de orice alte materii. Este un lichid 
vâscos, plin de caracter și fără mirosuri sau gusturi străine. Are un gust corpolent, fin, picant, care amintește de nuci. 
Culoarea sa este verde foarte închis. 

Conținutul său de grăsime este reprezentat în mare parte de acizi grași polinesaturați. 

Caracteristici fizico-chimice: 

Conținutul de acizi grași polinesaturați: minimum 55 % 

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1.
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Conținutul de săpun: maximum 0,005 % (m/m) 

Indicele de aciditate: maximum 4,0 mg KOH/g ulei de gătit 

Indicele de peroxid: maximum 10,0 meq O2/kg ulei de gătit 

3.3. Hrană pentru animale (doar în cazul produselor de origine animală) și materii prime (doar în cazul produselor prelucrate) 

— 

3.4. Etape specifice ale producției care trebuie să se desfășoare în aria geografică delimitată 

Depozitarea și prepararea ingredientului de bază 

Măcinarea 

Frământarea 

Prăjirea 

Presarea 

Repausul, sedimentarea 

3.5. Norme specifice privind felierea, răzuirea, ambalarea etc. ale produsului la care se referă denumirea înregistrată 

— 

3.6. Norme specifice privind etichetarea produsului la care se referă denumirea înregistrată 

— 

4. Delimitare concisă a ariei geografice 

„Őrségi tökmagolaj” este produs în limitele administrative ale următoarelor comune: 

Bajánsenye, Csákánydoroszló, Csörötnek, Döbörhegy, Felsőjánosfa, Felsőmarác, Halogy, Hegyhátszentjakab, 
Hegyhátszentmárton, Ispánk, Ivánc, Kercaszomor, Kerkáskápolna, Kisrákos, Kondorfa, Körmend, Magyarszombatfa, 
Molnaszecsőd, Nádasd, Nagymizdó, Nagyrákos, Őrimagyarósd, Őriszentpéter, Pankasz, Rábagyarmat, Rádócköldek, 
Szaknyér, Szalafő, Szarvaskend, Szatta, Szentgotthárd, Szőce, Velemér, Viszák. 

5. Legătura cu aria geografică 

Legătura dintre „Őrségi tökmagolaj” și aria geografică se bazează pe reputația produsului și pe alte caracteristici. 

În satele istorice din Őrség, dovleacul de ulei se cultivă – și uleiul din semințe de dovleac se presează din semințele 
acestuia – de aproape o sută de ani. Utilizarea și consumul uleiului din semințe de dovleac făceau parte din viața de zi 
cu zi: 

„Le place să ia uleiul cu pâine de îndată ce acesta fierbe pe foc. Altfel, după cum s-a menționat deja, acest ulei însoțește 
salatele, varza, cartofii, ardeii, ceapa roșie sau castraveții. Este folosit chiar și la coptul pogăcelelor. Cu excepția uleiului 
din semințe de floarea-soarelui, care este extrem de rar, în bucătăriile din Őrség se întâlnesc puține alte uleiuri de gătit 
[…]” (Kardos, László: Az őrség népi táplálkozása. Budapesta, 1943, p. 90-91). 

Metoda tradițională de producție a „Őrségi tökmagolaj” s-a păstrat până în ziua de astăzi. Plantat la capătul aproape 
tuturor grădinilor de legume, dovleacul de ulei făcea parte integrantă din exploatațiile familiale. Potrivit izvoarelor 
etnografice, presarea uleiului în gospodării era o practică obișnuită în Őrség la începutul anilor 1900. 

Presarea uleiului la scară mică s-a dezvoltat din nou în anii 1980, devenind din ce în ce mai răspândită. Revista Szabad 
Föld relata următoarele în ediția sa din 10 martie 1984: „Producția uleiului din semințe de dovleac – o ocupație 
tradițională pentru sfârșitul iernii – este deja în curs de desfășurare în satele din Őrség. Cererea pentru acest ulei 
apetisant – care poate fi folosit și ca remediu pentru problemele digestive – a crescut atât de mult în ultimii ani încât 
instalațiile de presare a uleiului (cunoscute sub denumirea de prese de ulei) care se închiseseră cu doar 10-15 ani în 
urmă sunt din nou în funcțiune în aceste sate. În trecut, familiile produceau suficient ulei pentru a-și satisface 
propriile nevoi. Astăzi, din ce în ce mai mult ulei este vândut. El este cumpărat de cooperativa comercială TSZKER, în 
principal pentru export.” Acest lucru este confirmat de un studiu realizat de Attila Selmeczi Kovács în 1992: 
„Începând de la sfârșitul secolului trecut, micile ateliere producătoare de ulei din semințe de dovleac s-au răspândit în 
întreaga Transdanubia de Vest; în locul uneltelor tradiționale de zdrobit, acestea foloseau însă diverse mașini de 
măcinat artizanale, care erau mult mai productive. Făina din semințe, zdrobite sau măcinate în mod corespunzător, se 
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frământă pentru a putea fi încălzită. În regiunile Őrség și Hetes din Transdanubia de Vest, de exemplu, unde producția 
de ulei din semințe de dovleac a rămas o industrie artizanală până în ziua de astăzi, la 6 kg de făină de semințe de 
dovleac se adaugă 1 litru de apă fierbinte, frământând în continuu. Se obține astfel o pastă moale, compactă, care se 
împarte în porții cu dimensiuni diferite, în funcție de capacitatea presei de ulei, prăjindu-se câte o porție pe rând. 
Pasta se amestecă în continuu în timpul prăjirii, până atinge nivelul optim, care este determinat pe baza experienței.” 
(Selmeczi Kovács, Attila – Az olajsütés. A nyersanyag és a technológia kapcsolata. În: Néprajzi értesítő, volumul 74, 
1992, p. 75-89). 

Reputația produsului „Őrségi tökmagolaj” se bazează pe calitățile sale organoleptice excelente conferite de tehnica de 
producție specifică și tradițională. Factorii esențiali sunt reprezentați de numeroșii ani de experiență, de pricepere și 
de folosirea echipamentelor și a recipientelor potrivite pentru a obține un ulei cu adevărat delicios, de calitate 
superioară, din semințe de mare valoare. Datorită tehnicii de producție a uleiului din semințe de dovleac utilizate în 
regiunea Őrség, „Őrségi tökmagolaj” are un gust mai intens și mai aromat decât uleiul obișnuit din semințe de 
dovleac produs prin presare la rece. Semințele de dovleac sunt prăjite la o temperatură mai scăzută, însă sunt încălzite 
mai mult timp, ceea ce îi conferă produsului „Őrségi tökmagolaj” un gust fin, picant și distinctiv, care amintește de 
nuci. 

Din aceste motive, „Őrségi tökmagolaj” are o importanță deosebită pentru lumea gastronomiei. În 2016, un juriu 
profesional a prezentat premiul național „Magyarország tortája” („Prăjitura Ungariei”) produsului „Őrség Zöld 
Aranya”, o prăjitură făcută din aluat care conține „Őrségi tökmagolaj”, acoperită cu un jeleu lucios făcut de asemenea 
din „Őrségi tökmagolaj”. De atunci, „Őrség Zöld Aranya” s-a dovedit a fi foarte populară în rândul consumatorilor, 
fiind prezentă în permanență în cele mai bune cofetării din Ungaria. 

„Őrségi tökmagolaj” este din ce în ce mai apreciat atât în rândul consumatorilor, cât și în rândul turiștilor. În 2011, o 
ediție specială de o oră a emisiunii Gasztroangyal a televiziunii publice maghiare a prezentat metoda tradițională de 
producție a „Őrségi tökmagolaj”. 

„Őrségi tökmagolaj” se bucură de notorietate și în străinătate: el a câștigat o medalie de argint la cea de a doua ediție a 
Expoziției internaționale a uleiului din semințe de dovleac, care a avut loc în 2019. El a devenit un nume de marcă 
recunoscut în ultimele decenii. 

Trimitere la publicarea caietului de sarcini 

[articolul 6 alineatul (1) al doilea paragraf din prezentul regulament] 
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